
مجموعـــه کتـــاب »ســـرّ دلبـــران« که 
بـــه همـــت انتشـــارات روزنامـــه ایران 
به چاپ رســـیده بـــود با حضـــور وزیر 
فرهنگ و ارشاد اسلامی در نمایشگاه 

قرآن رونمایی شـــد.
به گـــزارش خبرنـــگار روزنامـــه ایران، 
در آییـــن رونمایـــی از ایـــن مجموعه،  
عبـــاس خامه‌یـــار، معـــاون فرهنگی-
اجتماعی دانشـــگاه ادیان و مذاهب، 
جمعـــی از ادیبـــان و فرهیختـــگان و 
محمد‌حســـن روزی‌طلب، مدیرعامل 
حضـــور  یـــران  ا روزنامـــه  مؤسســـه 

. شتند ا د
مجموعـــه‌ای از آثار ادیبان مســـیحی 
در خصـــوص اهـــل بیـــت عصمـــت و 
طهـــارت)ع( توســـط وزارت فرهنـــگ 
و ارشـــاد اســـامی در دســـت ترجمه 
اســـت کـــه در چهارچوب ایـــن اقدام 
از سلســـله  برنامـــه  و در نخســـتین 
برنامه‌هـــای رونمایـــی از ایـــن آثـــار از 
ترجمـــه آثار ادیب مســـیحی میشـــل 

کعـــدی رونمایی شـــد.
وزیـــر فرهنـــگ و ارشـــاد اســـامی در 
ایـــن مراســـم گفـــت: نیاز بـــه انقلاب 
جدیـــد در حوزه نشـــر و ارائه آثار فاخر 
بـــه زبان‌های زنـــده دنیا داریـــم که در 
ســـازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی 
و همکاران برجســـته انقلابی، متدین 
و دانشمند ما و شخصیت‌های علمی 
فاخـــر و فعـــالان ایـــن کار در دســـت 

انجام اســـت.

وی اظهـــار داشـــت: خوشـــحالم کـــه 
خداونـــد متعـــال ایـــن توفیـــق را بـــه 
مـــن و همکارانـــم عنایـــت کـــرد کـــه 
و اساســـی ترجمـــه  کار مهـــم  ایـــن 
آثـــار اندیشـــمندان غیرمســـلمان را 
در خصـــوص اهـــل ‌بیـــت عصمـــت و 

طهـــارت آغـــاز کنیـــم.
وزیر فرهنگ و ارشـــاد اسلامی افزود: 
نگاه مـــن به ایـــن کار نگاهـــی تمدنی 
اســـت و به‌عنـــوان یک خیـــر و برکت 
بـــرای دنیا و آخرت مســـئولیت مهمی 

کـــه برعهده دارم.
وی تصریح کـــرد: کار اصلی متعلق به 
پروفســـور میشل کعدی اســـت که با 
وجود کبر ســـن بـــرای هفتمین‌بار به 
ایران می‌آید و عاشـــق امام رضا)ع( و 
اهـــل‌ بیـــت عصمت و طهارت اســـت 
انســـان‌های کامـــل  ایـــن ویژگـــی  و 
اســـت کـــه درخشـــش آنهـــا همـــه را 

تحت‌الشـــعاع قـــرار می‌دهـــد.
اســـماعیلی ادامـــه داد: اگـــر دل‌های 
پـــاک و مطهـــر در معرض تابـــش نور 
حضرت محمـــد)ص( و اهل‌ بیت قرار 
گیرند بـــه عناصـــر برجســـته‌ای برای 
بازگو کردن فضایل تبدیل می‌شـــوند.
وزیـــر فرهنـــگ و ارشـــاد اســـامی بـــا 
اشاره به تعابیر میشـــل کعدی از ائمه 
اطهـــار)ع( و امامـــان معصـــوم گفت: 
اینها نشـــان‌دهنده دل پاکی است که 
آیینه انعکاس فضایـــل اهل ‌بیت قرار 

گرفته اســـت.
یـــک  تاریـــخ  در  کـــرد:  بیـــان  وی 
ارزشـــمند  و  برجســـته  گفت‌وگـــوی 
داریـــم؛ هیچ وقـــت غبـــار کهنگی بر 
ایـــن گفت‌وگـــوی فاخر نمی‌نشـــیند.
اســـماعیلی در این‌بـــاره بـــه هجـــرت 
مســـلمانان به حبشـــه در سال پنجم 
بعثت بـــر اثـــر فشـــار مشـــرکان مکه 

اشـــاره کـــرد کـــه در دربـــار نجاشـــی 
حاضـــر شـــدند و گفـــت: حقیقـــت 
اســـام آنجایـــی اســـت کـــه بـــر زبان 
شـــد  ی  ر جـــا لـــب  بیطا بن‌ا جعفر
و وقتـــی همـــه اســـباب  برگردانـــدن 
مهاجـــران از ســـوی نجاشـــی فراهم 
و  اســـام  جعفر‌بن‌ابیطالـــب  بـــود، 
آییـــن پیامبر را معرفـــی و آیات ابتدای 
ســـوره مبارکه مریم را قرائت می‌کند. 
آیـــات زیبایـــی کـــه تـــا تولـــد حضرت 
عیســـی مســـیح جلو می‌آید و زیبایی 
و حقیقـــت اســـام را به نجاشـــی که 
مســـیحی عادل بود نشـــان می‌دهد.
وزیر فرهنگ و ارشـــاد اسلامی گفت: 
در دوره اخیـــر نیـــاز داریم بـــا نگاهی 
تمدنی عناصـــر برجســـته آیینی خود 
را ارائـــه کنیم. اینها هر چقدر شـــفاف 
ارائه شـــود دل‌های بیشتری را جذب 
می‌کنـــد و امیـــدوارم ایـــن کار که آغاز 
شـــده مســـیر جدیـــدی بـــرای نشـــر 

معارف باشـــد.
وی ادامـــه داد: همگی همـــت کرده و 
ایـــن کار بـــزرگ را انجـــام می‌دهیم و 
بزودی جشـــن رونمایی از یکصدمین 

اثـــر را برگـــزار می‌کنیم.
اسماعیلی با اشـــاره به دیدار شاعران 
با رهبر معظم انقلاب اظهار داشـــت: 
ایشـــان در فرمایـــش خـــود در ادامه 
ترجمه آثار فارســـی به زبان‌های دیگر 
و با اشـــاره بـــه موضوع غـــزه فرمودند 
که نیاز اســـت آثار شـــعرای مـــا بویژه 

بـــه زبان عربی ترجمه شـــود.
وزیر فرهنگ و ارشـــاد اســـامی گفت: 
دوســـتانی در مورد غزه شـــعر سرودند 
کـــه رهبـــر انقـــاب فرمودنـــد شـــعر و 
ادبیـــات رســـاترین زبـــان و قوی‌ترین 
رســـانه برای انتقال پیام اســـت. امید 
اســـت ایـــن کار در معاونـــت قـــرآن و 

عترت و معاونت فرهنگی و مؤسســـه 
ایـــران پـــی گرفتـــه شـــود. وی بیـــان 
ارشـــاد  و  کـــرد: در وزارت فرهنـــگ 
اســـامی آغوشـــمان بـــرای اســـتقبال 
از پیشـــنهادهای خلاقانـــه کامـــاً بـــاز 
اســـت و در اختیـــار جامعـــه فرهنگی 

هستیم. کشـــور 
اسماعیلی گفت: در وزارت فرهنگ در 
همـــه بخش‌هـــا آمادگی خـــود را برای 
انجام طرح‌های خلاقانه و گســـترش 
فرهنگ و تمدن ایرانی-اسلامی اعلام 
اندیشـــمندان  همـــه  از  و  می‌کنیـــم 
خارجـــی و دلســـوزان عرصـــه فرهنگ 
در اقصـــی نقـــاط دنیـــا می‌خواهم در 
ایـــن پویـــش همـــراه مـــا باشـــند. ما 
نیـــاز به انقـــاب جدید در حوزه نشـــر 
و ارائـــه آثـــار فاخـــر به زبان‌هـــای زنده 
دنیـــا داریـــم و ایـــن همـــت امـــروز در 
ســـازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی 
و رایزنی‌هـــای فرهنگـــی و همـــکاران 
انقلابـــی و برجســـته و دانشـــمند در 
وزارت فرهنـــگ و ارشـــاد اســـامی و 
شـــخصیت‌های علمی فاخر و فعالان 
ایـــن مســـیر وجـــود دارد. وزیـــر  در 
فرهنـــگ و ارشـــاد اســـامی در پایـــان 
اظهار داشـــت: از تمام تلاشگران این 

عرصـــه تشـــکر می‌کنم.

تا یک ماه آینده ۲۰ جلد دیگر 
از آثار ادیبان مسیحی چاپ 

می‌شود
عبـــاس خامه‌یـــار، معـــاون فرهنگی- 
اجتماعی دانشـــگاه ادیـــان و مذاهب 
نیز در این مراســـم گفـــت: مجموعه 
آثـــاری اســـت کـــه در  ســـرّ دلبـــران 
خصـــوص دلبـــری نســـبت بـــه اهـــل 
بیت توســـط شـــعرای غیرمســـلمان 
منتشر شده و در ایران مورد استقبال 

گزارش

سعیده احسانی‌راد
خبرنگار

در وزارت 
فرهنگ در 

همه بخش‌ها 
آمادگی خود 

را برای انجام 
ح‌های  طر
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گسترش 

فرهنگ 
و تمدن 

ایرانی-اسلامی 
اعلام می‌کنیم 

و از همه 
اندیشمندان 

خارجی و 
دلسوزان عرصه 

فرهنگ در 
اقصی نقاط 

دنیا می‌خواهم 
در این پویش 

همراه ما باشند

نگاهی کوتاه به 4 جلد از مجموعه 
کتاب سر دلبران

ترجمه مجموعه کتاب‌های »ســـردلبران« نوشته میشل 
کعـــدی به همت انتشـــارات ایران منتشـــر و راهـــی بازار 

نشر شـــده است.
ایـــن مجموعـــه چهـــار جلـــدی بـــا عنوانـــی از جملـــه 
»زهرا)س( ســـرآمد بانوان اهل ادب«؛ »در پیشـــگاه امام 
حســـن مجتبی)ع(«؛ »امام حســـین)ع( الگویی از یک 
پیـــام«؛ »امام زین العابدین)ع( و اندیشـــه مســـیحیت« 
ســـیره اهل بیت)ع( را در نگاه ادیبان مســـیحی بررسی 

کرده اســـت.

درباره کتاب »زهرا)س( سرآمد بانوان اهل ادب«
کتـــاب »زهرا)س( ســـرآمد بانوان اهـــل ادب« با ترجمه 
حســـین مهتدی و با کوشـــش و اهتمام عباس خامه یار 
جلـــد اول این مجموعه چهار جلدی اســـت. این کتاب 
در بیســـت بخش بـــا عناوین نگاهی بـــه زندگی حضرت 
فاطمـــه زهـــرا)س(، نقـــش اجتماعـــی فاطمـــه)س(، 
زهرا)س( نخســـتین زن ادیـــب و نویســـنده و خطیب، 
خطبه‌هـــای حضـــرت زهـــرا)س(، بخش‌هـــای خطبـــه 
فـــدک، فاطمـــه زهـــرا)س( در نگاه رســـول خـــدا)ص(، 
مقایســـه حضرت فاطمـــه)س( و حضـــرت مریم)س(، 
جایـــگاه فاطمه)س( و عصمت او در میان مســـلمانان، 
کرامت و منزلت زهـــرا)س(، دعاهای زهـــرا)س(، کلام 
بلیغ و ادیبانـــه فاطمه)س(، عبـــادت فاطمه)س(، زن 
مجاهـــد، زهد حضـــرت زهـــرا)س(، مصیبـــت حضرت 
فاطمه زهـــرا)س(، شـــهادت فاطمـــه زهـــرا)س(، زهرا 
در آخریـــن روزهـــای حیاتش و زهـــرا)س( مکتب والای 
انســـانیت مطالبـــی را پیـــش روی مخاطـــب قـــرار داده 

. ست ا
کتـــاب »زهـــرا)س( ســـرآمد بانـــوان اهـــل ادب« با ۲۶۹ 
صفحه، شـــمارگان ۵۰۰ نســـخه و قیمـــت ۱۲۰ هزار تومان 

عرضه شـــده است.

کتاب »در پیشگاه امام حسن مجتبی)ع(«
کتاب »در پیشـــگاه امام حســـن مجتبی)ع(« با ترجمه 
جواد محمدزاده و بهـــروز قربان‌زاده جلد دوم مجموعه 
کتاب‌های »ســـر دلبران« اســـت. این کتاب ضمن شرح 
و تفســـیر ایـــن باور کـــه امام حســـن)ع( مایه اســـتواری 
دیـــن اســـام اســـت، بحثـــی در مـــورد زندگی، مشـــی و 
فضایـــل آن حضـــرت دارد. نویســـنده در قدم‌هـــای بعد 
علم و معرفـــت امام حســـن)ع(، ایســـتگاه‌های الهی و 
بشـــری، خطبه‌هـــا، موهبت‌هـــای خداوند به ایشـــان و 
وصیت‌ها و سفارش‌هایشـــان را مورد تحلیـــل قرار داده 
و در فصل‌های پایانی به صلـــح امام، مفاخره میان امام 
حســـن و مردانی از قریش را شـــرح داده و به شام پایانی 

شهادت ایشان رســـیده است.
این کتاب با ۱۶۵ صفحه و شـــمارگان ۵۰۰ نسخه و قیمت 

۹۵ هزار تومان عرضه شـــده است.

امام حسین)ع( الگویی از یک پیام
»امام حســـین)ع( الگویـــی از یک پیام« ســـومین جلد 
از مجموعـــه »ســـر دلبران« اســـت که بـــا ترجمه محمد 
مهـــدی طاهری عرضه شـــده اســـت. این کتـــاب در ۱۷ 
بخـــش به بررســـی زندگـــی امـــام حســـین)ع( و بزرگی 
مصیبـــت و ســـوگ شـــهیدان خانـــدان نبـــوت در کربلا 

پرداخته اســـت.
نویســـنده درباره این کتاب می‌گوید: امام حسین)ع( و 
عاشـــورا صرفاً یک کلمه نیســـتند؛ بلکه نهایت دینداری 
و شـــجاعت و عشـــق بـــه خـــدا هســـتند و مســـیحیان 
نیـــز بـــه خوبـــی آن را می‌شناســـند، تصدیـــق می‌کنند 
و می‌پذیرنـــد. مـــن عظمـــت مســـیحیت را نیـــز از کلام 
حســـین)ع( آموختـــم. مـــن از امـــام صبر و شـــجاعت 
آموختـــم و بـــرای ابـــراز و پژوهـــش در بـــاب چرایی این 
موضـــوع نیز هیچ ترســـی نداشـــتم زیرا بـــه عقیده من 
هیـــچ جهـــادی ســـخت‌تر و صعب‌تـــر از جهـــاد امـــام 

حســـین)ع( و شـــهادت ایشـــان نیست.
این کتاب با ۱۸۲ صفحه، شـــمارگان ۵۰۰ نسخه و قیمت 

۹۵ هزار تومان عرضه شـــده است.

»امام زین العابدین)ع( و اندیشه مسیحیت«
»امام زین العابدین)ع( و اندیشـــه مســـیحیت« آخرین 
جلد از مجموعه چهار جلدی »ســـر دلبـــران« با ترجمه 
ســـعیده شریفی عرضه شـــده اســـت. این کتاب در پنج 
فصل به‌دنبال نشـــان دادن ژرفای ارتباط مثبت اســـام 

و مسیحیت است.
نویســـنده در بخشـــی از این کتـــاب با توجه به مســـائل 
امـــام زین العابدین)ع( می‌نویســـد: در برابـــر حوادث و 
مصایـــب پیش آمـــده، امام به اندیشـــه دعـــوت کننده 
بـــه دعـــا پنـــاه می‌بـــرد و بـــه واســـطه حکمـــت وعـــده 
دهنـــده، جانب آرامش و ســـکوت را حفـــظ می‌کند. او 
بنیان‌هایـــی را پایه‌گـــذاری می‌کنـــد کـــه جامعـــه از هم 
پاشـــیده را به کمک تحـــولات جدید حاصـــل از آمادگی 
برنامه‌ریـــزی شـــده اصلاح می‌کند. این روش به ســـبب 
طرح‌ریزی پیشـــتاز بـــرای مســـلمانان مؤثر واقع شـــد. 
ایشـــان اندیشـــه‌های نوینـــی در حـــوزه تثبیت اندیشـــه 
اســـامی مطرح کرد. اندیشـــه‌هایی که در میان کینه و 
خونریـــزی از بین رفته بود و فرشـــتگان آســـمان در این 
بـــاره او را یـــاری کردند. ایـــن در حالی اســـت که طی آن 
دوره، فضای سیاســـی بـــرای خود حاکمان آمـــاده نبود؛ 
زیرا حکومت موروثی پادشـــاهی حاکمان دست‌نشانده 
خاندان ابوســـفیان را پس از مصیبت طـــف از بین برد. 
این چنیـــن یزید بـــن معاویه پســـرش معاویه بـــن یزید 
عهده‌دار حکومت شد؛ اما او از عهده حکومت برنیامد 
و از مأموریـــت کناره‌گیـــری کـــرد؛ زیـــرا وارث ننگ پدر و 
جدش در غصب و از بین بـــردن بنیان‌ها و میراث امت 

عـــرب و حقوق مـــردم بود.
این کتاب با ۲۱۵ صفحه، شـــمارگان ۵۰۰ نســـخه و قیمت 

۹۵ هزار تومان عرضه شـــده است.

نگاه

وزیر فرهنگ در مراسم رونمایی از مجموعه کتاب »سر دلبران« مطرح کرد

آغاز ترجمه آثار اندیشمندان غیر مسلمان 
درباره اهل بیت )ع(

قـــرار گرفته اســـت.
وی بـــا اشـــاره بـــه برخـــی از ادیبـــان 
لبنانـــی کـــه در خصـــوص اهـــل بیت 
آثاری بـــه رشـــته تحریـــر درآورده‌اند، 
افـــزود: برگـــردان ایـــن آثـــار کـــه بـــه 
بســـیار  شـــده‌اند  نگاشـــته  عربـــی 
ســـخت اســـت. ایـــن آثـــار دریچه‌ای 
برای آشـــنایی با اهل بیت می‌گشاید 
و مخاطبـــان مســـلمان را بـــا نگرش 
نویســـندگان مسیحی آشـــنا می‌کند و 
می‌تواند پیام دوســـتی و همزیســـتی 

مســـالمت‌آمیز را انتقـــال دهـــد.
 خامه‌یـــار ادامـــه داد: ترجمـــه آثـــار 
ادیبـــان مســـیحی در خصـــوص اهل 
بیـــت ادامـــه دارد و پیش‌بینـــی مـــا 
حـــدود یکصد جلـــد خواهـــد بود که 
مبنـــای مـــا در این کار شـــخص‌محور 
اســـت. ترجمـــه ایـــن آثـــار بـــه زبان 
انگلیســـی نیـــز همزمـــان بـــا ترجمه 

فارســـی آنهـــا آغاز شـــده اســـت.
وی یادآور شـــد: مجموعـــه ۶ جلدی 
بـــا عناوینی چون »زهرا)س( ســـرآمد 
بانـــوان اهـــل ادب«، »در پیشـــگاه 
امـــام حســـن مجتبـــی)ع(«، »امـــام 
حســـین)ع( الگویـــی از یـــک پیام«، 
»ابعـــاد معنـــوی و علمی شـــخصیت 
امام رضا)ع(«، »راه و رســـم دلبران«، 
»امـــام زین‌العابدیـــن)ع( و اندیشـــه 
مســـیحیت« ســـیره اهـــل بیـــت)ع( 
را در نـــگاه ادیبان مســـیحی بررســـی 

می‌کنـــد.
رایـــزن فرهنگـــی پیشـــین ایـــران در 
لبنـــان و معـــاون دانشـــگاه ادیـــان و 
ز  ا یکـــی   : کـــرد ضافـــه  ا هـــب  ا مذ
جلوه‌های زیبای محبـــت و ارادت به 
پیامبـــر)ص( و اهل بیـــت)ع(، آثاری 
اســـت که بـــرای ابراز این دلبســـتگی 
از ســـوی اندیشـــمندان و شـــاعران 
غیرمســـلمان نگاشـــته شـــده است. 
این آثـــار در محیـــط فرهنگی جوامع 
اســـامی بویژه کشور ما بســـیار مورد 
اســـتقبال قـــرار گرفتـــه اســـت. وی 
افزود: مجموعه ســـر دلبـــران برآمده 
از بیـــت معـــروف مولانـــا اســـت کـــه 

می‌گویـــد:
خوش‌تر آن باشد که سر دلبران

گفته ‌آید در حدیث دیگران
مطالعـــه  کـــرد:  تصریـــح  خامه‌یـــار 
علمـــی این آثـــار بویـــژه آثـــاری که در 
قرن گذشـــته میـــادی و به‌خصوص 
آثـــاری که در منطقه شـــامات و لبنان 
ضـــروری  امـــری  شـــده‌اند،  تولیـــد 
اســـت. آثار اندیشـــمندانی همچون 
جبران خلیل جبـــران، جرج جرداق 
و دیگـــران، شایســـته توجهـــی ویـــژه 
در ایـــران اســـت. جـــرج جـــرداق در 
ســـال ۱۳۳۵ شمســـی، اثـــری پنـــج 
جلـــدی به نـــام »الامام علـــی، صوت 
العدالة الانســـانیه« منتشـــر کرد که با 
استقبال علمای شیعه روبه‌رو و از آن 
تجلیل شـــد. وی افزود: حتی اســـتاد 
محمدرضـــا حکیمی این کتاب را پس 
از الغدیـــر علامـــه امینـــی، مهم‌ترین 
کتـــاب دربـــاره فضایـــل امام‌علی)ع( 
می‌دانســـت. ایـــن اثر چندیـــن دهه 
دســـتمایه ســـخنرانان مـــا در منبرها 
بوده اســـت. اما امثـــال جرج جرداق 
فراوان هســـتند که در کشور ما کمتر 
شـــناخته شـــده‌اند. یکی از این افراد 
پروفســـور میشـــل کعدی اســـت که 
آثـــارش درباره اهل‌ بیت)ع(، انســـان 

را به شـــگفتی وامـــی‌دارد.
وی یادآور شـــد: من چند ســـال قبل 
ایـــن مســـأله را مطرح کـــردم که لازم 
اســـت اهل بیـــت)ع( را از دریچه نگاه 
پیشـــنهاداتی  بشناســـیم،  دیگـــران 
داشـــتم و بـــه ایـــن نتیجـــه رســـیدیم 
کـــه آثار نویســـندگان و اندیشـــمندان 
مســـیحی لبنانـــی را در ایـــن زمینـــه 
گـــردآوری کنیـــم. کار دشـــواری بود؛ 
آثـــار دســـتنویس و  ایـــن  از  برخـــی 

درحـــال از بیـــن رفتـــن بـــود و برخی 
دیگـــر بـــه خاطـــر ادبیـــات فاخـــر آن 
قابـــل ترجمه بـــه فارســـی نبـــود. در 
نهایـــت صـــد اثـــر گـــردآوری شـــد که 
تعـــدادی از آنها ترجمه و چاپ شـــده 
و تعداد دیگری درحال ترجمه اســـت. 
ایـــن آثار از ســـوی مؤسســـه فرهنگی 
ایـــران به زبان‌هـــای عربی و فارســـی 
منتشـــر می‌شـــود و قـــرار اســـت بـــه 
انگلیســـی هم ترجمه شـــود. خامه‌یار 
از حمایت‌های وزیر فرهنگ و ارشـــاد 
اســـامی و زحمات مترجمان این آثار 
تشـــکر کرد و ایـــن اقدام را بی‌ســـابقه 

. نست ا د
  

ریشه عمیق ارادت مسیحیان به 
اهل بیت)ع(

میشـــل کعـــدی نیـــز در ســـخنانی در 
ایـــن مراســـم از دعوت خود بـــه ایران 
و حضور در این مراســـم قدردانی کرد 
و گفت: امـــروز از لبنان آمدم و ارادت 
ایـــران در یـــک دســـت مـــن و محبت 
اهـــل بیـــت)ع( در دســـت دیگر من 
اســـت. ایـــن کتاب‌ها و آثـــاری که من 
درباره اهل بیت)ع( نگاشته‌ام نتیجه 
تربیـــت والدیـــن و فضـــای خانـــه‌ای 

اســـت که در آن بزرگ شـــدم.
وی افـــزود: ایده اصلی طـــرح ترجمه 
ایـــن آثـــار را آقـــای خامه‌یـــار دادنـــد. 
مـــن ۱۱ کتـــاب دربـــاره فضایـــل اهـــل 
بیـــت)ع( نوشـــتم و اشـــعاری دربـــاره 
مـــا   . م ه‌ا ود ســـر  ) ع ( بیـــت هـــل  ا
مسیحیان چهارصد نویســـنده داریم 
کـــه درباره امام علـــی)ع( و ائمه آثاری 
را نوشـــته‌اند. ۵۶۰ هـــزار بیـــت درباره 

اهـــل بیـــت)ع( ســـروده‌ایم.
کعـــدی ادامـــه داد: از نظر من خلقت 
علـــی)ع( قبل از آدم و حـــوا بوده و او 
برای هدایت بشـــریت فرستاده شده 
اســـت، پایان‌نامه دکتری مـــن درباره 
حضرت علی)ع( بوده اســـت. اســـناد 
تاریخی نشـــان می‌دهد که مسیحیان 
در کنـــار امـــام حســـین)ع( در کربلا 

بـــوده و جنگیده‌اند.
ایـــن اندیشـــمند لبنانی گفـــت: من 
عظمـــت مســـیح را از خـــال قـــرآن 
از طریـــق  را  دریافتـــم. مســـیحیت 
ســـوره مریم درک کردم و از همین‌رو 
معتقـــدم اســـام و مســـیحیت یـــک 
دیـــن واحـــد هســـتند. از نظـــر مـــن 
رنجی که امام حســـین)ع( کشـــید ۱۰ 
برابر مصایبی اســـت که مسیح با آن 

روبه‌رو شـــد.
میشـــل کعـــدی، نویســـنده و شـــاعر 
برجسته مســـیحی لبنان، کتاب‌ها و 
مقالات متعـــددی پیرامون اهل‌ بیت 
عصمت و طهارت)ع( به رشته تحریر 
درآورده است که از آن جمله می‌توان 
به آثار، »الإمام علـــی)ع( نهجاً وروحاً 
وفقهـــاً« )امام علـــی)ع(؛ روش، روح 
و فقه( و »الســـیده الزهراء)س( اولى 
الأدیبات« )زهرا)س(؛ ســـرآمد بانوان 
»الإمـــام  همچنیـــن  و  ادب(  اهـــل 
الرضـــا)ع( أبعـــاد روحیـــه وعلمیـــه« 
)امام رضا)ع(؛ ابعاد روحی و علمی(، 
»الإمام الحســـین)ع( قدوه و رساله« 
)امام‌حســـین)ع(؛ الگو و رســـالت(، 
»الإمـــام زین‌العابدیـــن)ع( والفکـــر 
زین‌العابدیـــن  )امـــام  المســـیحی« 
»الإمـــام  و  مســـیحیت(  اندیشـــه  و 
علـــی)ع( آفـــاق لـــکل زمـــان« )امام 
علـــی)ع(؛ دورنمای همـــه دوران‌ها( 

اشـــاره کرد.
میشل کعدی را به نام‌هاى گوناگونى 
همچون: کشـــیش اندیشمند، راهب 
مســـیحى، فقیه فیلســـوف، یکه‌سوار 
منبرها، کشـــیش عاشـــق اهل بیت، 
شمشـــیر گویـــاى ســـخن، پرچمـــدار 
ســـخن حـــق، صیقل‌دهنـــده ضـــاد 
)زبـــان عربى( و یار ســـخن شـــناخته 

شـــده است.
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